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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSÁRA IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY

a Bizottság Észak-Macedóniáról szóló, 2021. évi jelentéséről
(2021/2248(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az egyrészről az Európai Közösségek és tagállamaik, másrészről az Észak-
macedón Köztársaság közötti stabilizációs és társulási megállapodásra1,

– tekintettel Észak-Macedónia európai uniós tagságra irányuló 2004. március 22-i 
kérelmére,

– tekintettel az Előcsatlakozási Támogatási Eszköz (IPA III) létrehozásáról szóló, 2021. 
szeptember 15-i (EU) 2021/1529 európai parlamenti és tanácsi rendeletre2,

– tekintettel az Európai Tanács 2003. június 19–20-i következtetéseire és a Nyugat-
Balkánra vonatkozó szaloniki cselekvési programra,

– tekintettel az Európai Tanács 2005. december 16-i határozatára, amelyben megadja 
Észak-Macedóniának az uniós tagjelölt státuszt,

– tekintettel az Európai Tanács 2018. június 28-i következtetéseire,

– tekintettel az Európai Tanács 2019. október 17–18-i következtetéseire,

– tekintettel a barátságról, a jószomszédi viszonyról és az együttműködésről szóló, a 
Bolgár Köztársaság és Észak-Macedónia közötti, 2017. augusztus 1-én aláírt és 2018 
januárjában megerősített szerződésre,

– tekintettel az ENSZ Biztonsági Tanácsának 817(1993) és 845(1993) sz. határozatában 
ismertetett nézeteltérések rendezéséről, az 1995. évi ideiglenes megállapodás 
megszüntetéséről, valamint az Észak-Macedónia és Görögország közötti stratégiai 
partnerség kialakításáról szóló, 2018. június 17-i záró megállapodásra, amely preszpa-
tavi megállapodásként is ismert,

– tekintettel a nyugat-balkáni partnerekkel a migráció és a biztonság területén folytatott 
együttműködés megerősítéséről szóló, 2020. június 5-i tanácsi következtetésekre,

– tekintettel a bővítésről, valamint a stabilizációs és társulási folyamatról szóló, 2019. 
június 18-i, 2020. március 25-i és 2021. december 14-i tanácsi következtetésekre,

– tekintettel „A csatlakozási folyamat előmozdítása – Hiteles uniós perspektíva a Nyugat-
Balkán számára” című, 2020. február 5-i bizottsági közleményre (COM(2020)0057),

– tekintettel „A Covid19 leküzdése és a világjárványt követő helyreállítás során a Nyugat-

1 HL L 84., 2004.3.20., 13. o.
2 HL L 330., 2021.9.20., 1. o.
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Balkánnak nyújtott támogatás” című, 2020. április 29-i bizottsági közleményre 
(COM(2020)0315),

– tekintettel „A tűzfegyverek tiltott kereskedelmére vonatkozó 2020–2025-ös uniós 
cselekvési terv” című, 2020. július 24-i bizottsági közleményre (COM(2020)0608),

– tekintettel „A Nyugat-Balkánra vonatkozó gazdaságélénkítési és beruházási terv” című, 
2020. október 6-i bizottsági közleményre (COM(2020)0641),

– tekintettel a szervezett bűnözés elleni küzdelemre irányuló 2021–2025 közötti uniós 
stratégiáról szóló, 2021. április 14-i bizottsági közleményre (COM(2020)0170),

– tekintettel a „2021. évi közlemény az EU bővítési stratégiájáról” című, 2021. október 
19-i bizottsági közleményre (COM(2021)0644), és az azt kísérő, „2021. évi jelentés 
Észak-Macedóniáról” című bizottsági szolgálati munkadokumentumra 
(SWD(2021)0294),

– tekintettel Európa Tanács pénzmosásról, a bűncselekményekből származó jövedelmek 
felkutatásáról, lefoglalásáról és elkobzásáról, valamint a terrorizmus finanszírozásáról 
szóló egyezményére,

– tekintettel az Európai Biztonsági és Együttműködési Szervezet (EBESZ) Demokratikus 
Intézmények és Emberi Jogok Hivatalának (ODIHR) választási megfigyelő missziója 
által a 2020. július 15-i észak-macedóniai előrehozott parlamenti választásokról kiadott 
2020. október 2-i zárójelentésére, valamint a 2021. október 17-i és 31-i helyhatósági 
választásokról kiadott 2022. március 25-i zárójelentésére, 

– tekintettel a Velencei Bizottságnak a szükségállapotról szóló törvénytervezetről szóló, 
2021. október 18-i véleményére és korábbi véleményeire,

– tekintettel a 2018-ban, 2020-ban és 2021-ben Szófiában, Zágrábban és Brdo pri 
Kranjuban tartott EU–Nyugat-Balkán-csúcstalálkozókra és azok nyilatkozataira,

– tekintettel a 2020. november 10-i szófiai csúcstalálkozóra, beleértve a közös regionális 
piacról szóló nyilatkozatot és a Nyugat-Balkánra vonatkozó zöld menetrendről szóló 
nyilatkozatot,

– tekintettel a 2018. május 17-i EU–Nyugat-Balkán-csúcstalálkozón elfogadott szófiai 
nyilatkozatra és a kiemelt célkitűzések ehhez csatolt szófiai menetrendjére,

– tekintettel a berlini folyamat 2021. július 5-i 8. csúcstalálkozójára,

– tekintettel a 8. nyugat-balkáni civil társadalmi fórum 2021. október 1-jei 
zárónyilatkozatára,

– tekintettel az Európai Számvevőszék 01/2022. számú, „A nyugat-balkáni országok 
jogállamiságához nyújtott uniós támogatás: a törekvések ellenére nem szűntek meg 
egyes alapvető problémák” című 2022. január 10-i különjelentésére,

– tekintettel az Észak-Macedóniával és Albániával folytatandó csatlakozási tárgyalások 
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megkezdéséről szóló, 2019. október 24-i állásfoglalására3,

– tekintettel a Tanácshoz, a Bizottsághoz és a Bizottság alelnökéhez/az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselőjéhez intézett, a Nyugat-Balkánra vonatkozó, a 2020. évi 
csúcstalálkozót követően tett 2020. június 19-i ajánlására4,

– tekintettel „A médiaszabadság megerősítése, az újságírók európai védelme, a 
gyűlöletbeszéd, a dezinformáció és a platformok szerepe” című, 2020. november 25-i 
állásfoglalására5,

– tekintettel a szervezett bűnözés elleni küzdelem terén a Nyugat-Balkánon folytatott 
együttműködésről szóló, 2021. december 15-i állásfoglalására6,

– tekintettel az Európai Unió valamennyi demokratikus folyamatába való külföldi 
beavatkozásról, beleértve a dezinformációt is, szóló 2022. március 9-i állásfoglalására7,

– tekintettel az Észak-Macedóniáról szóló korábbi állásfoglalásaira,

– tekintettel eljárási szabályzatának 54. cikkére,

– tekintettel a Külügyi Bizottság jelentésére (A9-0133/2022),

A. mivel az uniós integráció az észak-macedón polgárok demokráciára és jólétre irányuló 
törekvéseit képviseli, és olyan reformok erőteljes katalizátoraként szolgál, amelyek 
javítják az élet minőségét, az állami intézmények működését, és hozzájárulnak a 
gazdasági növekedéshez és a regionális együttműködéshez; mivel Észak-Macedónia 
saját érdemen alapuló tagállammá válásának lehetősége az Unió politikai, biztonsági és 
gazdasági érdeke is;

B. mivel Észak-Macedónia megbízható partner, és folytatta következetes előrelépését az 
uniós tagság felé vezető úton, továbbá teljesítette és fenntartotta a csatlakozási 
tárgyalások megnyitásához szükséges feltételeket, ugyanakkor teljes mértékben 
igazodott az EU kül- és biztonságpolitikájához, többek között az Oroszország elleni 
szankciók tekintetében is;

C. mivel az EU-nak egyértelmű utat kell biztosítania az EU-hoz csatlakozni kívánó 
országok számára;

D. mivel Észak-Macedónia 2005 óta tagjelölt ország; mivel a Bizottság 2009 óta 
folyamatosan javasolta a csatlakozási tárgyalások megkezdését Észak-Macedóniával, és 
az ország határozott elkötelezettséget mutatott az Unióhoz való csatlakozás útján, és 
ennek eredményeként a Tanács 2020. március 26-án határozatot hozott a csatlakozási 
tárgyalások megnyitásáról; 

E mivel a preszpa-tavi megállapodás és a barátságról, a jószomszédi viszonyról és az 

3 HL C 202., 2021.5.28., 86. o.
4 HL C 362., 2021.9.8., 129. o.
5 HL C 425., 2021.10.20., 28. o.
6 Elfogadott szövegek, P9_TA(2021)0506.
7 Elfogadott szövegek, P9_TA(2022)0064.
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együttműködésről szóló szerződés olyan mérföldkőnek számító megállapodások, 
amelyek a stabilitás és a megbékélés modelljét képviselik a Nyugat-Balkán egész 
régiójában, és javították a jószomszédi kapcsolatok és a regionális együttműködés 
szellemét;

F. mivel Észak-Macedónia stabil és határozott ütemben, az alapvető kérdésekre 
összpontosítva halad előre az uniós reformok terén, és továbbra is fenn kell tartania a 
reformok lendületét, és a legjobb eredményt kell felmutatnia a demokratikus átalakulás 
tekintetében az egész nyugat-balkáni térségben;

G. mivel a csatlakozási folyamatnak a kulturális és történelmi viták rendezésére való 
kihasználása veszélyes precedenst teremt a jövőbeli csatlakozási eljárások 
szempontjából, és veszélyezteti az Unió hitelességét, hatását és transzformatív erejét;

H. mivel a NATO-csatlakozás egyértelmű lépés a nagyobb stabilitás, átjárhatóság és az 
euroatlanti közösségbe való védelmi célú integráció felé;

I. mivel az EU továbbra is teljes mértékben elkötelezetten támogatja Észak-
Macedónia jogállamiságon és jószomszédi kapcsolatokon alapuló európai integrációra 
irányuló stratégiai döntését, és továbbra is Észak-Macedónia messze legnagyobb 
kereskedelmi és beruházási partnere és legjelentősebb pénzügyi támogatója, különösen 
az IPA III, a Nyugat-Balkánra vonatkozó gazdasági és beruházási terv és a makroszintű 
pénzügyi támogatás révén, a Covid19-világjárvány kezeléséhez nyújtott jelentős 
támogatást is beleértve;

J. mivel az európai integráció hatékony külpolitikai eszköz, amely hozzájárul a béke 
előmozdításához és az EU alapvető értékei – a demokrácia, az emberi jogok, a 
jogállamiság és a véleménynyilvánítás szabadsága – terjesztéséhez; 

K. mivel a rosszindulatú közvetlen és közvetett külföldi beavatkozás és dezinformáció 
célja ellentétek, erőszak és etnikumok közötti feszültségek szítása és az egész régió 
destabilizálása;

1. megismétli, hogy egyértelműen támogatja Észak-Macedónia demokrácia és 
jogállamiság iránti elkötelezettségét, amely Európa-párti stratégiai irányultságán, az 
európai értékek, az Unióval összefüggő reformok és az európai integrációs folyamat 
iránti szilárd elkötelezettségén, valamint a jószomszédi kapcsolatokon és az inkluzív 
regionális együttműködésen alapul;

2. sajnálja, hogy a Tanács nem tudta megkezdeni a régóta esedékes csatlakozási 
tárgyalásokat Észak-Macedóniával és Albániával; hangsúlyozza teljes szolidaritását és 
együttérzését ezen országok polgárai iránt, és úgy véli, hogy ez a kudarc, amely aláássa 
a közvélemény Unióval kapcsolatos gondolkodását, komoly veszélyt jelent az EU 
bővítési politikájának egészére nézve, és rontja az EU mint megbízható partner és 
komoly geopolitikai szereplő hírnevét; 

3. újólag megerősíti Észak-Macedónia és az egész nyugat-balkáni régió geostratégiai 
jelentőségét és az EU részeként előttük álló jövőt; emlékezteti a tagállamokat, hogy a 
bővítési politikát objektív kritériumokra kell alapozni; megismétli, hogy az EU bővítési 
politikája az Unió leghatékonyabb külpolitikai eszköze, és a Nyugat-Balkán teljes körű 
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integrációja a stabil és virágzó Unióra irányuló geostratégiai befektetésként az EU 
politikai, biztonsági és gazdasági érdeke; hangsúlyozza, hogy a csatlakozási tárgyalások 
hivatalos megkezdése befektetést jelent majd az EU hitelességébe, valamint a régió 
stabilitásába, jólétébe és a folyamatban lévő megbékélési folyamatokba;

4. felhívja az Uniót, hogy tegyen konkrét lépéseket a Nyugat-Balkán integrációjára a 
tágabb stratégiai és biztonsági környezet, többek között az Ukrajna elleni orosz 
agresszió biztonsági vonatkozásai, a régióra gyakorolt lehetséges orosz befolyás, 
valamint a nyugat-balkáni országok politikai stabilitásának és uniós integrációjának 
aláásására irányuló rosszindulatú tevékenységek összefüggésében; emlékeztet a 
felülvizsgált bővítési módszertan alapján folytatandó csatlakozási tárgyalások átalakító 
jellegére; 

5. emlékeztet arra, hogy az EU alapja a regionális viták és a nehéz múlt meghaladása egy 
jobb, békés és virágzó jövőn való munkálkodás érdekében; felhívja Bulgáriát és Észak-
Macedóniát, hogy mielőbb jussanak olyan megállapodásra, amely megoldja a kétoldalú 
problémákat a csatlakozási folyamat további késedelmeinek és akadályainak 
megelőzése érdekében;

6. sürgeti a Tanácsot, hogy bizonyítsa teljes körű elkötelezettségét a bővítés iránt, 
gyorsítsa fel az európai integráció ütemét, és erősítse meg annak hitelességét az 
Albániával és Észak-Macedóniával folytatott csatlakozási tárgyalások mielőbbi 
hivatalos megkezdése révén – különösen az Oroszországhoz való viszony és az Ukrajna 
elleni orosz agresszió geostratégiai kontextusában –, mivel mindkét ország teljesítette a 
szükséges feltételeket és tartós eredményeket ért el, többek között az alapkérdések 
területén;

7. elismerését fejezi ki Észak-Macedónia uniós tagság felé vezető úton elért folyamatos 
előrehaladásáért, a multikulturalizmus és az etnikumok közötti harmónia tekintetében az 
ohridi keretmegállapodásból származó kötelezettségek teljesítése iránti 
elkötelezettségéért, valamint folyamatos pozitív és következetes kétoldalú 
szerepvállalásáért a függőben lévő kérdések megoldása tekintetében; üdvözli az EU-val 
kapcsolatos reformok stratégiai megközelítését, többek között az „Európa a hazai 
helyszínen” program és a közösségi vívmányok átvételére vonatkozó nemzeti program 
keretében; 

8. hangsúlyozza, hogy az uniós csatlakozás ütemét a demokratikus intézmények megfelelő 
működésének kell meghatároznia, és alapját a jogállamiság, a felelősségteljes 
kormányzás és az alapvető jogok képezik; elismerését fejezi ki Észak-Macedóniának a 
jogállamiság, az igazságszolgáltatás függetlensége és a kisebbségi jogok 
megerősítésére, a korrupció és a szervezett bűnözés elleni küzdelemre, a közigazgatás 
reformjára és a médiaszabadság megszilárdítására irányuló folyamatos erőfeszítései 
miatt; ösztönzi az országot, hogy tartsa fenn és fokozza ezeket az erőfeszítéseket;

A demokratikus intézmények működése

9. üdvözli, hogy Észak-Macedónia továbbra is a legjobb demokratikus átmenetről tesz 
tanúbizonyságot a nyugat-balkáni régióban, jelentősen javítva az átláthatóságot, a 
politikai párbeszédet és a választási versenyképességet;
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10. üdvözöl minden olyan erőfeszítést, amely a polarizáció csökkentésére és a konstruktív 
politikai párbeszéd fokozására irányul, és sürgeti a politikai feleket, hogy e tekintetben 
töltsenek be konstruktívabb szerepet, mivel mindez hozzájárul a demokratikus 
intézmények megerősítéséhez kormányzásuk, integritásuk és elszámoltathatóságuk 
további javítása révén;

11. megerősíti, hogy az észak-macedóniai parlament (Szobranje) törvényhozói, felügyeleti 
és költségvetési kapacitásainak további erősítése révén fenn kell tartani a konstruktív 
együttműködést a kormány és az ellenzék között, és széles körű pártközi konszenzust 
kell kialakítani az EU-val kapcsolatos reformokról; üdvözli Észak-Macedónia 
folyamatos, pártokon átívelő politikai elkötelezettségét a Jean Monnet párbeszéd 
folyamata iránt, amely erősíti a politikai vezetők képességét a pártok közötti valódi 
párbeszéd kialakítására és a demokratikus parlamenti kultúra és bizalom kiépítéséhez 
szükséges konszenzus megteremtésére; sürgeti a törvényhozókat, hogy mielőbb hajtsák 
végre a Jean Monnet párbeszéd keretében tett kötelezettségvállalásukat az eljárási 
szabályzat felülvizsgálatára, és fokozzák az Európai Parlamenttel és a nemzeti 
parlamentekkel folytatott párbeszédet;

12. üdvözli a Szobranje növekvő átláthatóságát és elszámoltathatóságát, és sürgeti, hogy 
többek között a kulcsfontosságú jogszabályokkal kapcsolatos megfelelő konzultációk és 
hatásvizsgálatok lefolytatása révén javítsa a jogalkotás minőségét, szorítsa szigorúan a 
minimumra a gyorsított eljárások alkalmazását, és mérsékelje a parlament 
polarizáltságát; üdvözli, hogy a megkülönböztetés megelőzéséről és az azzal szembeni 
védelemről, a nőkkel szembeni erőszak és a családon belüli erőszak megelőzéséről és az 
azzal szembeni védelemről szóló jogszabályok, valamint a gyermek jogairól szóló 
törvény módosításai pártokon átívelő támogatást kaptak;

13. hangsúlyozza annak szükségességét, hogy a választójogi reformok véglegesítésére 
időben, átlátható és inkluzív módon, az EBESZ Demokratikus Intézmények és Emberi 
Jogok Hivatala (ODIHR) és a Velencei Bizottság ajánlásaival összhangban kerüljön sor; 
üdvözli a 2021. október 17-én és 31-én szabad és tisztességes módon megtartott 
helyhatósági választások zökkenőmentes és versenyen alapuló lebonyolítását;

14. felkéri Észak-Macedónia politikai pártjait, hogy javítsák a pártfinanszírozás 
átláthatóságát, és fokozzák a párton belüli versenyképes demokráciát és integritást;

15. szorgalmazza az érdemeken alapuló, elszámoltatható, jobb szakmai függetlenség és 
elszámoltathatósági rend, egyszerűsített intézményi keretrendszer és a szervezeti 
egységek között az uniós reformokkal és a kapcsolódó reformokkal kapcsolatos 
észszerűsített koordináció, egyszerűsített adminisztrációs eljárások és javított helyi 
irányítás jellemezte közigazgatásra irányuló reform folytatását; elismeri a szolgáltatások 
hatékonyságának és minőségének javítása, valamint a korrupció digitalizáció révén 
történő felszámolása érdekében tett lépéseket; 

16. üdvözli a 2021. évi népszámlálásnak a vonatkozó ENSZ-előírásokkal és az EU 
statisztikai jogszabályaival összhangban történő lebonyolítását, amely várhatóan a 
tényeken alapuló döntéshozatal javításához vezet majd; üdvözli az eredmények 
közzétételét, és várakozással tekint azok politikai döntéshozatalba való beemelése elé;

17. további lépésekre szólít fel a közintézmények rendszerszintű elszámoltathatóságának az 
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érdekelt felekkel folytatott érdemi nyilvános konzultációk révén történő biztosítása 
érdekében, és üdvözli az e területen eddig elért eredményeket;

18. sürgeti Észak-Macedónia kormányát, hogy biztosítsa a független szervek és 
ügynökségek, például az ombudsman megfelelő finanszírozását, valamint 
határozatainak és ajánlásainak következetes végrehajtását;

19. üdvözli a hátrányos megkülönböztetés megelőzésével és az azzal szembeni védelemmel 
foglalkozó bizottság létrehozását és annak jelenleg is zajló munkáját; sürgeti a 
kormányt, hogy különítse el a szükséges forrásokat ahhoz, hogy a bizottság teljes 
mértékben működőképessé váljon;

Média és civil társadalom

20. emlékeztet az online és offline médiára vonatkozó jogi keret uniós vívmányokkal és az 
uniós normákkal összhangban, a szakmai szövetségekkel, a civil társadalommal és a 
szakértőkkel együttműködve, inkluzív és átlátható módon történő további 
harmonizációjának szükségességét, a média politikai, magán- és egyéb külső 
beavatkozástól való függetlenségének megerősítése érdekében, biztosítva a tulajdonlás 
átláthatóságát, a pénzügyi fenntarthatóságot és az önszabályozást; felhívja Észak-
Macedónia kormányát, hogy fordítson elegendő forrást a közszolgálati műsorszolgáltató 
professzionalizálásának és függetlenségének biztosítására;

21. ismételten kéri az állami finanszírozásra és a politikai pártok médián belüli hirdetéseire 
vonatkozó szabályok átalakítását a közfinanszírozás versenyképes és méltányos 
elosztásának biztosítása, valamint a tisztességes verseny és a szerkesztői függetlenség 
biztosítása érdekében;

22. gyors intézkedéseket szorgalmaz a közszolgálati műsorszolgáltatók és 
médiaszabályozók szerkesztői és pénzügyi függetlenségének, pártatlanságának és 
professzionalizmusának fokozására, és üdvözli e két szerv folyamatban lévő 
korszerűsítését;

23. szorgalmazza a médiaszakemberek biztonságát növelő és a megfélemlítésükre irányuló 
kísérleteket megakadályozó intézkedések végrehajtását; hangsúlyozza a zéró tolerancián 
alapuló megközelítés alkalmazásának fontosságát az újságírókkal szembeni 
megfélemlítés, fenyegetés és erőszakos cselekmények tekintetében; rámutat arra, hogy a 
minőségi újságírás biztosítása érdekében nyomozást kell folytatni és vádat kell emelni 
minden ilyen kísérlet ügyében, és javítani kell az újságírók munkakörülményeit;

24. emlékeztet arra, hogy meg kell erősíteni a független oknyomozó újságírást, az 
elfogulatlan tényellenőrzést és a médiatudatosságot a gyűlöletbeszéd, a dezinformáció 
és a külföldi beavatkozási kampányok elleni küzdelem eszközeként, amelyek még 
inkább felerősödtek a Covid19-vészhelyzet és az Ukrajna elleni orosz háború idején; 
hangsúlyozza az intézményi együttműködés fontosságát a manipulatív dezinformáció 
leküzdését célzó hatékony keret létrehozása szempontjából; szorgalmazza a média 
pluralitásának és függetlenségének biztosítására, valamint a külső befolyásoktól mentes 
és az észak-macedóniai professzionális médiamagatartást elősegítő médiakörnyezet 
előmozdítására irányuló erőfeszítések fokozását; támogatja a kulturális és 
médiapluralizmus előmozdítását a kulturális tudatosság és csere előmozdítása, valamint 
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a kölcsönös megértés javítása érdekében;

25. elismerését fejezi ki a kormány arra irányuló erőfeszítéseiért, hogy javítsa a civil 
társadalommal való együttműködést, és szorgalmazza egy olyan keret létrehozását, 
amely biztosítja a civil társadalmi szervezetek pénzügyi fenntarthatóságát, ideértve a 
különböző etnikai közösségek jogainak védelmét képviselő szervezeteket is; emlékeztet 
arra, hogy további erőfeszítésekre van szükség a civil társadalommal e tekintetben 
folytatandó időszerűbb, érdemibb és átláthatóbb konzultációs folyamat biztosítása 
érdekében; üdvözli a civil társadalom és az intézmények közötti szinergiák pozitív 
példáit, például az LMBTI+ jogokkal foglalkozó pártközi parlamenti csoport 
létrehozását;

Alapjogok

26. tudomásul veszi a nők jogainak és a nemek közötti egyenlőség szempontját érvényesítő 
politikáknak a biztosítása terén elért javulást; üdvözli a nők elleni erőszak és a 
kapcsolati erőszak megelőzését célzó törvény elfogadását, és ösztönzi az országot, hogy 
erősítse meg az Isztambuli Egyezmény rendelkezéseinek végrehajtására irányuló 
nemzeti cselekvési terv végrehajtását; felkéri Észak-Macedóniát, hogy folytassa a 
nemek közötti egyenlőség és a nők jogai érdekében tett erőfeszítéseket, többek között a 
nemek közötti esélyegyenlőség általános érvényesítése és a civil társadalommal, 
különösen a női szervezetekkel való fokozott együttműködés előtérbe helyezésével;

27. felhívja Észak-Macedóniát, hogy tegyen lépéseket a nők megfelelő képviseletének 
biztosítására valamennyi döntéshozatali pozícióban, továbbá orvosolja a női 
munkavállalók jogainak érvényesítése terén tapasztalható hiányosságokat, a nemi alapú 
sztereotipizálást, a nemek arányának egyenlőtlen megoszlását és a nemek közötti 
bérszakadékot a munkaerőpiacon; rámutat a munkaerőpiaci részvételt és a munkahelyek 
minőségét illetően a nemek között fennálló jelentős különbségekre, a munkahelyi 
szexuális zaklatással szembeni elégtelen fellépésre, a szülési szabadsággal kapcsolatos 
jogi rendelkezésekben mutatkozó megkülönböztetésre, valamint a gyermekgondozási és 
az óvodai kapacitások hiányára; tudomásul veszi a gyermek jogairól szóló törvény 
módosításait és az intézményi kitagolás befejezését;

28. ösztönzi a közösségek közötti és a többnemzetiségű társadalom és a demokrácia 
működésébe vetett bizalom további kiépítésére irányuló intézkedések folytatását, 
ugyanakkor emlékeztet arra, hogy az összes közösség jogait tiszteletben kell tartani, és 
eredményesen le kell küzdeni a megkülönböztetés valamennyi formáját; ösztönzi a 
kormányt, hogy biztosítsa valamennyi etnikai közösség jogainak egyenlő alkotmányos 
védelmét, adott esetben jogszabály-módosítások révén, és az oktatáshoz és a médiához 
való egyenlő, inkluzív és megkülönböztetésmentes hozzáférés révén védje és mozdítsa 
elő kulturális örökségüket, nyelveiket és hagyományaikat;

29. felhívja a hatóságokat, hogy dolgozzanak ki új, a 2020-ban lejárt korábbi stratégia 
helyébe lépő stratégiát a roma közösség problémáinak kezelésére, és vizsgálják felül azt 
a döntést, hogy csökkentik a romák integrációjára szánt költségvetést, amelyet 
valójában növelni kell;

30. üdvözli a 2021-ben második alkalommal megrendezett szkopjei melegfelvonulás 
sikerét; felhívja Észak-Macedónia parlamentjét, hogy sürgősen fogadjon el egy, az 
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LMBTI-kérdésekre vonatkozó nemzeti cselekvési tervet, és biztosítson elegendő 
erőforrást annak végrehajtásához; sürgeti az összes politikai szereplőt, hogy módosítsák 
az anyakönyvi nyilvántartásról szóló törvényt, és biztosítsák a nemek önrendelkezésen 
alapuló, gyors és akadálytalan jogi elismerését;

31. felszólít a kisebbséghez tartozó személyek jogai, ezen belül az önazonosításhoz való jog 
és az inkluzív interkulturális oktatáshoz való jog érvényesítésének további javítására; 
hangsúlyozza az oktatási jogszabályok aktualizálásának és a diszkriminatív és 
megbélyegző tartalmakat eltávolító és a hátrányos megkülönböztetés elleni védelemről 
szóló törvénnyel összehangolt oktatási jogszabályok elfogadásának fontosságát;

32. hangsúlyozza, hogy további előrelépésre van szükség a fogyatékossággal élő személyek 
jogainak érvényesítése érdekében; üdvözli a fogyatékossággal élő személyek jogairól 
szóló egyezmény végrehajtásának nyomon követésére az ombudsmani hivatalon 
belül létrehozott mechanizmust; hangsúlyozza, hogy fel kell lépni a fogyatékossággal 
élő személyeket az infrastruktúrával összefüggő akadályok, az információk és a 
szolgáltatások hiánya, a megkülönböztető hozzáállás és a társadalmi kirekesztés miatt 
közvetlenül és közvetve érő hátrányos megkülönböztetés ellen; sürgeti a hatóságokat, 
hogy mielőbb zárják le az intézményi kitagolás folyamatát; hangsúlyozza, hogy 
megfelelő forrásokra és infrastruktúrára van szükség a szükséges szociális védelem 
fenntartásához és a fogyatékossággal élők tisztességes életkörülményeinek 
biztosításához Észak-Macedóniában;

33. sürgeti az illetékes szerveket, hogy proaktívan előzzék meg és szisztematikusan vonják 
büntetőeljárás alá a gyűlöletbeszéd, a gyűlölet-bűncselekmények és a megfélemlítés 
valamennyi esetét, alaposan vizsgálják ki a kapcsolódó támadásokat, és biztosítsák 
célpontjaik, például az újságírók, a kisebbségekhez tartozó személyek és más 
kiszolgáltatott csoportok biztonságát és védelmét; ismét felszólítja az illetékes 
hatóságokat, hogy a nemzetközi normákkal összhangban javítsák intézményi 
kapacitásaikat a gyűlöletbeszéd, a gyűlölet-bűncselekmények és mindenfajta 
megkülönböztetés megelőzése és leküzdése érdekében;

34. sürgeti az összes politikai szereplőt, hogy állítsák le és ítéljék el a gyűlöletbeszédet, a 
lejárató kampányokat és a független civil társadalmi szervezetek zaklatását, és felhívja 
az illetékes hatóságokat, hogy alkalmazzanak zéró toleranciát az újságírók és az 
emberijog-védők megfélemlítésével, fenyegetésével és az ellenük elkövetett erőszakos 
cselekményekkel szemben, és gondoskodjanak az elkövetők bíróság elé állításáról;

35. aggodalmát fejezi ki az LMBTI+-személyekkel és az emberijog-védőkkel szemben a 
médiában és a politikai szférában tapasztalható félretájékoztatás és diszkriminatív 
kijelentések határozott erősödése miatt; elítéli az LMBTI+-személyekkel és az 
emberijog-védőkkel szembeni zaklatást, gyűlöletbeszédet, gyűlölet-bűncselekményeket 
és halálos fenyegetéseket, és sürgeti az ilyen ügyek teljes körű kivizsgálását és 
szankcionálását;

36. emlékeztet arra, hogy meg kell erősíteni a rendőrség független felügyeletét, meg kell 
előzni a rendőrség büntetlenségét a marginalizált közösségekkel, például a romákkal 
szemben, és biztosítani kell az elszámoltathatóságot e tekintetben, valamint a vonatkozó 
ajánlások teljes körű végrehajtása révén javítani kell a fogvatartottakkal való 
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bánásmódot és a börtönkörülményeket;

37. üdvözli a bolgár és az észak-macedón hatóságok arra irányuló folyamatos erőfeszítéseit, 
hogy a kölcsönös bizalmon, a közeledésen és az emberek közötti szorosabb 
kapcsolatokon alapuló, tiszteletteljes viszonyt építsenek ki; határozottan elítéli az uszító 
retorikát, és sürgeti a nemzeti vagy etnikai származáson alapuló gyűlöletbeszéd és 
gyűlölet-bűncselekmények valamennyi előfordulásának megelőzésére és bíróság elé 
állítására irányuló kölcsönös erőfeszítések megerősítését; 

38. üdvözli, hogy Észak-Macedónia tagja a Nemzetközi Holokauszt Emlékezési 
Szövetségnek;

39. emlékeztet arra, hogy meg kell nyitni a jugoszláv titkosszolgálat (UDBA) és a jugoszláv 
néphadsereg titkosszolgálata (KOS) archívumait az egész régióban a kommunista 
korszakban elkövetett bűncselekmények és bűnszervezetek alapos vizsgálata és kutatása 
érdekében; úgy véli, hogy az önkényuralmi rendszer bűncselekményeivel kapcsolatos 
átláthatóság, ezen belül a fent említett archívumok megnyitása egy újabb lépés a további 
demokratizálódás, az elszámoltathatóság és egy erősebb intézményrendszer felé;

40. felhívja az EU-t, hogy az alapvető jogok teljes körű tiszteletben tartása mellett fokozza 
a humanitárius segítségnyújtáshoz és a határigazgatáshoz nyújtott támogatását a 
régióban; elismerését fejezi ki Észak-Macedónia menekültek befogadására irányuló 
erőfeszítéseiért és az ország által az irreguláris migráció kezelésében játszott folytatódó 
konstruktív szerepért; ismételten felszólítja az országot, hogy javítsa a menedékjoghoz 
való hozzáférést és a befogadási körülményeket, és vezessen be megfelelő 
migrációkezelési és nyilvántartási rendszert; emlékeztet arra, hogy szisztematikus 
megközelítést kell alkalmazni az embercsempészet elleni küzdelem és az irreguláris 
migráció kezelése terén, üdvözli az e tekintetben folytatott nemzetközi együttműködést, 
és megállapítja, hogy a függőben lévő kétoldalú kérdések miatt még nem írták alá az 
Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökséggel (Frontex) a jogállásról szóló 
megállapodást;

Jogállamiság

41. az elért eredmények elismerése mellett hangsúlyozza, hogy elő kell mozdítani a 
jogállamisági reformot, amely a demokratikus átalakulás gerincét képezi, biztosítva a 
jogbiztonságot, az átláthatóságot, az igazságszolgáltatáshoz való hozzáférést és a 
megkülönböztetésmentességet;

42. sürgeti a Bizottságot, hogy hajtsa végre az Európai Számvevőszék 01/2022. sz. 
különjelentésének ajánlásait a Nyugat-Balkánon, többek között Észak-Macedóniában 
nyújtott pénzügyi támogatás jogállamiságra gyakorolt tényleges hatásának biztosítása 
érdekében;

43. üdvözli a korrupcióval és a szervezett bűnözéssel kapcsolatos bűnügyekben – a magas 
szinten elkövetett bűncselekményeket is beleértve – indított nyomozások, vádemelések 
és bírósági tárgyalások terén mutatott eredmények megszilárdítása, a független 
felügyeleti intézmények és az igazságszolgáltatási rendszerek megerősítése terén tett 
további lépéseket;
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44. emlékeztet arra, hogy a büntető törvénykönyv aktualizálásának ki kell terjednie többek 
között a nők elleni erőszakra, a gazdasági bűnözésre, a pénzmosásra, a korrupcióra, a 
vagyonelkobzásra és a dezinformációk terjesztésére vonatkozó rendelkezésekre is, és 
fokoznia kell a szervezett bűnözés, többek között az illegális fakitermelés elleni 
küzdelmet;

45. hangsúlyozza, hogy tovább kell vinni az igazságügyi reformot, ezáltal megerősítve az 
igazságszolgáltatás intézményi függetlenségét, finanszírozását, minőségét, 
koordinációját és átláthatóságát és az önkormányzását biztosító szerveinek működését; 
sürgeti a politikai erőket, hogy az alkotmánybíróság megfelelő működésének biztosítása 
érdekében mielőbb állapodjanak meg az alkotmánybírák kinevezéséről;

46. üdvözli a jelentős előrelépést, és támogatja a korrupció és a szervezett bűnözés elleni 
küzdelem terén az „Action21” korrupcióellenes terv keretében – többek között a 
korrupció megelőzéséért felelős állami bizottság és a szervezett bűnözéssel és 
korrupcióval foglalkozó különleges ügyész proaktív nyomozásai révén – végrehajtott 
intézkedéseket, amelyek prioritásnak tekintik a magas szintű ügyekben született 
elmarasztaló ítéleteket és a bűncselekményekből származó vagyon elkobzását; 
felszólítja a tagállamokat, hogy a büntetőügyek terén fokozzák a határokon átnyúló 
igazságügyi együttműködést a nyugat-balkáni országokkal, maradéktalanul tiszteletben 
tartva ugyanakkor az EU adatvédelmi vívmányait;

47. ösztönzi a biztonsági és hírszerzési ágazat reformjára irányuló intézkedések 
véglegesítését, biztosítva az ágazat függetlenségét és érdemi parlamenti felügyeletét; 
felszólít a visszaélést bejelentő személyek védelmét szolgáló mechanizmus 
aktualizálására, javítva a visszaélést bejelentő személyek védelméről szóló uniós 
irányelvhez8 és az Európa Tanács visszaélést bejelentő személyekről szóló 
CM/Rec(2014)7 ajánlásához való igazodást és ezek végrehajtását, valamint biztosítva 
az újonnan módosított lobbijogszabály hatékony végrehajtását;

48. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy folytassák a jogi elszámoltathatóság 
megállapítását, többek között a hivatallal való visszaéléssel, a rendőri büntetlenséggel, a 
korrupcióval, a 2017-es észak-macedóniai parlamenti támadásokkal, az illegális 
lehallgatásokkal és a zsarolással kapcsolatos ügyekben; 

49. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a magas szinten elkövetett korrupciós ügyekben 
következetes és proaktív nyomozásra, büntetőeljárásra és jogerős ítéletre kerüljön sor;

50. felszólít a pénzmosással és a pénzügyi bűnözéssel szembeni határozott fellépésre, 
amelyet megerősített – többek között az Europollal megvalósított – koordináció révén 
kell folytatni, teljes mértékben igazodva az adatokra vonatkozó uniós vívmányokhoz és 
tiszteletben tartva azokat; sürgeti a bűnüldöző szervek szervezett bűnözés, terrorizmus 
és radikalizálódás elleni küzdelemre irányuló kapacitásának megerősítését; felhívja a 
hatóságokat a vagyonvisszaszerzési hivatal tevékenységének szabályozásához 
szükséges jogszabályok elfogadására és végrehajtására és a nemzeti 
vagyonvisszaszerzési rendszer hatékonyságának javítására;

8 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1937 irányelve (2019. október 23.) az uniós jog megsértését 
bejelentő személyek védelméről (HL L 305., 2019.11.26., 17. o.).
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51. üdvözli az eddig elért folyamatos előrelépést, amelynek rendszerszintű javulást kell 
eredményeznie az ember-, kábítószer-, tűzfegyver- és árukereskedelem, valamint a 
kiberbűnözés és a megfigyelés, az erőszakos bűncselekmények, a szélsőségesség és a 
terrorfenyegetések elleni küzdelem terén; elismerését fejezi ki a nemzetközi bűnözői 
hálózatok felszámolásával kapcsolatos vizsgálatokért és a folyamatban lévő kétoldalú és 
nemzetközi, többek között nemzetközi és uniós bel- és igazságügyi ügynökségekkel, 
például az Eurojusttal, az Europollal és a Frontexszel folytatott együttműködésért, 
amelyek fokozták az ember-, kábítószer- és illegális fegyverkereskedelemmel és a 
radikalizálódás veszélyével szembeni fellépést; megállapítja, hogy Észak-Macedónia 
politikai, operatív és logisztikai támogatást nyújt a Frontexnek, valamint a tagállamok 
határ- és parti őrségeinek; sürgeti Észak-Macedóniát, hogy erősítse meg ellenálló 
képességét a hibrid fenyegetésekkel, a dezinformációval és az álhírekkel szemben; 
elítéli az ország intézményei ellen elkövetett kibertámadásokat;

Társadalmi-gazdasági reformok

52. tudomásul veszi a Covid19-válság súlyos gazdasági és társadalmi hatását, és 
támogatását fejezi ki mindazon intézkedések iránt, amelyeket a hatóságok a 
közegészség védelme és a válság társadalmi-gazdasági hatásainak enyhítése érdekében 
hoztak, beleértve az EU által pénzügyi segítségnyújtás, orvosi felszerelések és 
oltóanyagok formájában nyújtott jelentős támogatás megfelelő felhasználását; üdvözli 
Észak-Macedónia vártnál gyorsabb 2021-es fellendülését és a fokozott gazdasági 
növekedést;

53. javasolja, hogy Észak-Macedónia folytassa az üzleti környezet és az infrastruktúra – a 
növekedés gyorsítására irányuló finanszírozási terv keretében történő – javítására, az 
adókijátszás elleni küzdelemre, az oktatás korszerűsítésére, a társadalombiztosítási 
lefedettség bővítésére és a digitális átállás előmozdítására, az energia- és a közlekedési 
piac reformjára irányuló lépéseket a világjárvány hatásai és a növekvő energia- és 
élelmiszerárak mérséklésére irányuló rövid távú intézkedések mellett;

54. üdvözli a progresszív kulcsokon alapuló közvetlen személyi adózás rendszerének 
létrehozása érdekében tett lépéseket; tudomásul veszi az átalányadó-modell ismételt 
bevezetését; ösztönzi a kormányt, hogy korszerűsítse az adótörvényt, nagyobb 
hangsúlyt fektetve a progresszív jövedelemadó-kulcsokra, a vagyon megadóztatására és 
a környezeti tényezőkre, hogy elegendő értéket lehessen teremteni a társadalmi 
reformok végrehajtásához és az egyenlőtlenség leküzdéséhez;

55. ösztönzi a hatóságokat, hogy a szociális, oktatási és egészségügyi szolgáltatásokhoz 
való egyetemes hozzáférés javítása révén csökkentsék a szegénységet és a társadalmi 
kirekesztést, különösen a hátrányos helyzetű lakosság és a kisebbségi csoportok 
körében;

56. ösztönzi Észak-Macedóniát, hogy haladjon előre az ifjúsággal és az oktatással 
kapcsolatos reformok végrehajtása terén; szorgalmazza a középfokú oktatásról szóló 
törvény szakértők, gyakorló szakemberek és a civil társadalom bevonásával zajló 
inkluzív folyamat keretében megvalósuló felülvizsgálatát, különös figyelmet fordítva a 
fogyatékossággal élő diákok jogaira;

57. ösztönzi Észak-Macedóniát, hogy továbbra is használja ki a digitalizációban rejlő 
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lehetőségeket a közigazgatási, választási, igazságügyi, szociális, egészségügyi, 
költségvetési és gazdasági folyamatok modernizálására, az átláthatóság és az 
elszámoltathatóság növelésére, valamint a korrupció és az informális gazdaság 
kezelésére, összhangban az uniós vívmányokkal; hangsúlyozza, hogy fokozni kell a 
jogállamisághoz, a fenntartható zöld növekedéshez, a biológiai sokféleséghez, az 
innovációhoz, a versenyképességhez, a tulajdonjogokhoz, valamint az agyelszívás és a 
demográfiai hanyatlás visszafordításához nyújtott uniós támogatást; hangsúlyozza, hogy 
fokozni kell a fiatalok társadalmi szerepvállalásának növelésére irányuló és a társadalmi 
befogadásba, valamint az ifjúsági munkanélküliség magas szintjének csökkentésére 
irányuló intézkedésekbe történő beruházásokat;

58. üdvözli az ifjúsági garancia mint az ifjúsági munkanélküliség csökkentésére irányuló 
program végrehajtását Észak-Macedóniában, különös tekintettel a Covid19-világjárvány 
okozta gazdasági bizonytalanságra és a fiatalok munkalehetőségeinek csökkenésére 
ebben az időszakban; ismételten hangsúlyozza a Nyugat-Balkánra vonatkozó 
gazdaságélénkítési és beruházási terven keresztül a kiemelt projektek, például az észak-
macedóniai ifjúsági garancia rendelkezésére bocsátott források fontosságát;

59. emlékeztet arra, hogy az IPA III és a Nyugat-Balkánra vonatkozó gazdaságélénkítési és 
beruházási terv keretében nyújtott uniós finanszírozás – amelyet üdvözöl – szigorú 
feltételrendszeren alapul; hangsúlyozza, hogy az IPA III szerint az alapvető jogok – 
nevezetesen a jogállamiság és az alapvető jogok, többek között a korrupció és a 
szervezett bűnözés elleni küzdelem, valamint a tömegtájékoztatás szabadsága – 
tekintetében a fejlődés jelentős visszaesése vagy annak folyamatos hiánya esetén az 
alapokat modulálni kell vagy akár fel kell függeszteni azokat; hangsúlyozza, hogy az 
Unió saját biztonsági érdeke és felelőssége annak garantálása, hogy az uniós alapok ne 
járuljanak hozzá a korrupcióhoz; ezzel összefüggésben felszólítja az EU-t és a nyugat-
balkáni országokat, hogy fokozzák a határokon átnyúló igazságügyi együttműködést, és 
hozzák létre az Európai Ügyészséggel való hatékony együttműködés keretét, különösen 
az IPA III alapok területén; hangsúlyozza, hogy javítani kell az uniós finanszírozás 
láthatóságát, és biztosítani kell, hogy minden beruházás összhangban legyen a Párizsi 
Megállapodás célkitűzéseivel és az Unió dekarbonizációs céljaival;

60. üdvözli a Nyugat-Balkánra vonatkozó gazdaságélénkítési és beruházási terv és zöld 
menetrend elfogadását, amelyek célja a régió hosszú távú gazdasági fellendülésének 
ösztönzése, a zöld és digitális átállás támogatása, a regionális konnektivitás és 
integráció és az Európai Unió felé történő konvergencia elősegítése; emlékeztet az 
európai együttműködésben rejlő lehetőségekre olyan területeken, mint a 
vízgazdálkodás, a szennyvíz- és hulladékkezelési technológiák, a megújuló energia, a 
mezőgazdasági és élelmiszer-feldolgozási technológiák, az IKT, a gyógyszerek és az 
orvostechnikai felszerelések; hangsúlyozza a nemzetközi szervezetekkel, például az 
ENSZ Környezetvédelmi Programjával való fokozott koordináció fontosságát az 
éghajlatváltozás kezelése és a fenntartható fejlődési célok elérése terén;

Környezetvédelem, energiaügy és közlekedés

61. sürgeti a kormányt, hogy jelentősen növelje ambícióit, és fokozza a zöld átállásra 
vonatkozó tavalyi ajánlások végrehajtására irányuló politikai akaratát, különösen a 
Nyugat-Balkánra vonatkozó zöld menetrend összefüggésében, kihasználva a Nyugat-
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Balkánra vonatkozó gazdaságélénkítési és beruházási tervben rejlő lehetőségeket e 
tekintetben;

62. üdvözli Észak-Macedónia aktualizált éghajlat-politikai vállalásait, miszerint 2030-ig 
nettó 82%-kal csökkenti üvegházhatásúgáz-kibocsátását, ugyanakkor felszólít a Párizsi 
Megállapodás végrehajtására, többek között a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó 
éghajlat- és energiapolitikai kerettel összhangban álló átfogó éghajlat-politikai stratégia 
és jogszabály elfogadása révén; emlékeztet, hogy további erőfeszítések szükségesek az 
energiahatékonysággal, a megújuló energiával, az energiaellátás biztonságával és a 
kibocsátáscsökkentéssel kapcsolatos célok megvalósításához; sürgeti az EU-t, hogy a 
szénről való fenntartható átállás globális energiaválság miatt bekövetkező 
visszafordulásának elhárítása és a fosszilis energiaforrások fokozatos kivezetése 
érdekében fokozza támogatását; sürgeti a hatóságokat, hogy hangolják össze a 
környezetvédelmi és éghajlat-változási jogszabályokat az uniós vívmányokkal, és 
biztosítsák azok végrehajtását;

63. hangsúlyozza, hogy sürgősen javítani kell a levegőminőséget, különösen a városi 
területeken; határozottan sürgeti a hatóságokat, hogy fokozzák a biológiai sokféleség, a 
víz, a levegő és az éghajlat védelmére, az újrafeldolgozásra, valamint a regionális 
hulladékgazdálkodásra vonatkozó intézkedéseket, többek között átfogó 
hatásvizsgálatok, megfelelő nyilvános konzultációk, jobb ágazatközi koordináció, 
megnövelt finanszírozási források és a környezeti bűnözés szigorú büntetőeljárás alá 
vonása révén;

64. sürgeti a hatóságokat, hogy jelentősen javítsák stratégiai környezeti vizsgálataik 
minőségét, és hajtsák végre és érvényesítsék a stratégiai környezeti vizsgálatról szóló 
irányelvet9 a negatív ökológiai hatás hatékony megelőzése, valamint az ágazatban 
tapasztalható korrupció felszámolása érdekében; felhívja a hatóságokat, hogy teljes 
mértékben vegyék figyelembe a környezetvédelmi szervezetek és független szakértők 
ajánlását az urbanizációról szóló jogszabály javasolt módosításairól;

65. ösztönzi a Bizottságot, hogy kínáljon teljes körű támogatást Észak-Macedóniának egy 
olyan cselekvési terv kidolgozásához és végrehajtásához, amelynek célja az 
Oroszországból importált energiaforrásoktól való függőség csökkentése a reziliencia és 
az energiabiztonság növelése, valamint a klímasemlegességre irányuló uniós törekvések 
teljesítése érdekében; elismeri, hogy az ország egyre nagyobb mértékben igazodik az 
EU harmadik energiacsomagjához, és sürgeti a földgázszállítási rendszer 
szétválasztásának véglegesítését és az energiahatékonysági jogszabályok végrehajtását;

66. sürgeti az országot, hogy fokozza a közlekedési és energetikai infrastruktúra, továbbá a 
regionális összeköttetések fejlesztésére irányuló erőfeszítéseit; ismételten hangsúlyozza 
a jelentős regionális infrastrukturális projektek mielőbbi befejezésének fontosságát, 
teljes mértékben tiszteletben tartva a szükséges átfogó hatásvizsgálatokra vonatkozó 
megfelelő eljárásokat, többek között a VIII. és X. vasúti és közúti folyosókat, a 
Bulgáriával, Görögországgal, Koszovóval és Szerbiával való gázösszekötőket, valamint 
az Albániával való villamosenergia-rendszerösszekötőt;

9 Az Európai Parlament és a Tanács 2001/42/EK irányelve (2001. június 27.) bizonyos tervek és programok 
környezetre gyakorolt hatásainak vizsgálatáról (HL L 197., 2001.7.21., 30. o.).
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67. üdvözli a Szkopje és Szófia közötti légi összeköttetés megnyitását, és ösztönzi az egyéb 
közlekedési összeköttetések javítását és új határátkelőhelyek megnyitását a szomszédos 
országokkal;

68. üdvözli az Észak-Macedónia és öt másik nyugat-balkáni állam között a barangolási 
díjak 2021. július 1-jei megszüntetését; e tekintetben sürgeti, hogy dolgozzanak ki 
gyorsított ütemtervet a barangolási díjak valamennyi tagállam tekintetében történő 
csökkentésére és megszüntetésére;

Regionális együttműködés és külpolitika

69. felszólítja az EU-t, hogy az Ukrajna elleni orosz agresszió összefüggésében végezze el 
az európai kontinens és a Nyugat-Balkán stabilitására és egységére gyakorolt, 
történelmileg fontos biztonsági következmények kritikai értékelését; sürgeti a 
tagállamokat, hogy tanúsítsanak európai egységet azáltal, hogy hivatalosan megkezdik a 
csatlakozási tárgyalásokat Észak-Macedóniával és Albániával, figyelembe véve mind a 
geopolitikai vonatkozásokat, mind a hivatalos kritériumok teljesítését mint a bizalomba, 
a stabilitásba, a jólétbe és a folyamatban lévő megbékélési folyamatba való befektetést a 
régióban;

70. üdvözli Észak-Macedónia elkötelezettségét a szolidaritás, a multilateralizmus és a 
jószomszédi kapcsolatok iránt; támogatja az uniós integráció és az emberek közötti 
kapcsolatok Délkelet-Európában történő előmozdítására, valamint az inkluzív regionális 
integráció előmozdítására irányuló újabb lépéseket, amelyek a közös regionális piac 
fejlesztése révén közelebb hozzák az egész régiót az EU-hoz; támogatását fejezi ki az 
olyan inkluzív regionális gazdasági együttműködési rendszerek iránt, amelyek a hat 
ország között egyenlő feltételek mellett alakítanak ki együttműködést, erősítve az uniós 
normákhoz és az uniós vívmányokhoz való igazodást, és hozzájárulva az uniós 
integrációs folyamatokhoz;

71. várakozással tekint Észak-Macedónia 2023-as EBESZ-elnöksége elé mint a NATO 
tagjaként és jövőbeli uniós tagállamként vállalt nemzetközi felelősségvállalás és 
megbízhatóság megnyilvánulását, amely hozzájárul az EBESZ alapelveinek 
előmozdításához a biztonság, az emberi jogok és a demokrácia területén; elismerését 
fejezi ki Észak-Macedónia NATO-struktúrákba való, példásan gyors integrációjáért, 
kiemelve stratégiai biztonsági döntéseit, ezáltal előmozdítva és biztosítva a Nyugat-
Balkán stabilitását;

72. üdvözli, hogy Észak-Macedónia továbbra is elkötelezett az euroatlanti biztonsági keret 
mellett; elismerését fejezi ki amiatt, hogy az ország teljes mértékben igazodik az EU 
kül-, biztonság- és védelempolitikájához; üdvözli az uniós válságkezelési missziókhoz 
és a NATO vezette műveletekhez való folyamatos hozzájárulását; elismerését fejezi ki 
amiatt, hogy az ország gyorsan igazodik az Ukrajna területi integritásának és 
szuverenitásának aláásására irányuló orosz agresszióval összefüggésben kiszabott 
szankciókhoz, ezáltal 100%-ra növelve külpolitikájának összehangolását;

73. megállapítja a Kínától és Oroszországtól való fokozódó gazdasági és energiafüggőség 
kockázatát az egész régióban; aggodalmát fejezi ki a Kína által finanszírozott 
beruházási hitelekből eredő sebezhetőség és függőség miatt; a „Tiszta hálózat” 
kezdeményezés keretében üdvözli Észak-Macedónia elkötelezettségét a határbiztonság, 
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valamint az adatvédelem és -biztonság biztosítása mellett;

74. üdvözli a szomszédos országokkal fenntartott jószomszédi kapcsolatok megerősítésének 
folyamatát és a megerősített regionális együttműködést, amelyet a Görögországgal 
kötött preszpa-tavi megállapodás és a Bulgáriával kötött, a barátságról, a jószomszédi 
viszonyról és az együttműködésről szóló szerződés testesít meg; felszólítja az összes 
felet, hogy továbbra is folytassanak konstruktív párbeszédet annak biztosítása 
érdekében, hogy azokat teljes körűen, következetesen és jóhiszeműen hajtsák végre, 
ugyanakkor tartózkodjanak az olyan fellépésektől, amelyek alááshatják az uniós 
integrációt és az EU külföldi beavatkozással szembeni átfogóbb érdekeit; felhívja a 
Bizottságot, hogy fokozza a párbeszéd elősegítésére irányuló erőfeszítéseit, és ezáltal 
tegye lehetővé egy életképes és fenntartható megállapodás létrejöttét;

75. ösztönzi Bulgáriát és Észak-Macedóniát, hogy találjanak kölcsönösen elfogadható 
megoldást a függőben lévő kétoldalú kérdésekre; határozottan üdvözli a mindkét fél 
részéről megnyilvánuló, az átfogó és konstruktív együttműködéshez szükséges politikai 
lendületet, amely több közös érdekű területen törekszik új közös alapra, és nem újabb, 
megosztást eredményező törésvonalakra irányul; ösztönzi a partnereket, hogy 
jóhiszeműen és a barátságról, a jószomszédi viszonyról és az együttműködésről szóló 
szerződéssel összhangban gyorsítsák fel ezt a szerepvállalást, és kezdjék meg a 
csatlakozási tárgyalásokat, ugyanakkor oldják meg a „4+ 1” intézkedésekben foglalt, 
függőben lévő kétoldalú kérdéseket, amelyeket az uniós integrációs folyamat során 
megfelelően végre kell hajtani és kezelni kell; sürgeti a partnereket, hogy őszintén 
törekedjenek arra, hogy a függőben lévő kétoldalú kérdésekre a lehető leghamarabb 
kölcsönösen elfogadható, kiegyensúlyozott és fenntartható megoldásokat találjanak; 
üdvözli Bulgária és Észak-Macedónia történelmi és oktatási kérdésekkel foglalkozó 
közös multidiszciplináris szakértői bizottsága munkájának folytatását, amely közelebb 
hozza egymáshoz a társadalmakat azáltal, hogy lehetővé teszi a közös jövőt az EU-ban, 
miközben nem befolyásolja Észak-Macedónia csatlakozási folyamatát;

76. megismétli, hogy teljes mértékben támogatja a Görögországgal kötött preszpa-tavi 
megállapodás következetes és felgyorsított kölcsönös végrehajtását mint a kétoldalú 
kapcsolatok fontos elemét, többek között a két ország között aláírt, még függőben lévő 
megállapodások ratifikálását is;

77. gratulál Észak-Macedóniának a Preszpa Fórum párbeszédének elindításához, amely az 
uniós integráció szellemében a párbeszéd, a megbékélés, a jószomszédi kapcsolatok és a 
regionális együttműködés ösztönzésére és előmozdítására szolgáló regionális platform;

78. ismételten felszólítja az összes regionális politikai vezetőt, hogy a RECOM Koalíció 
által végzett jelentős munkára építve hozzák létre a volt Jugoszláviában elkövetett 
háborús bűncselekményeket és az emberi jogok megsértésének más súlyos eseteit 
vizsgáló regionális tényfeltáró bizottságot (RECOM);

79. határozottan sürgeti a bulgáriai és az észak-macedón iskolai történelem tankönyvekkel 
kapcsolatos munka folytatását; hangsúlyozza, hogy a szövegeknek tükrözniük kell a két 
nép közös történelmének történelmi tények és adatok eredeti történelmi 
dokumentumokon/forrásokon alapuló értelmezését; úgy véli, hogy ez szolgálna a két 
ország közötti kapcsolatok alapjául, és hogy Észak-Macedónia és Bulgária jövő 
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nemzedékei közötti kapcsolat a két ország oktatási folyamatait fogja tükrözni;

80. elítél minden olyan kísérletet, amely történelmi műemlékek és/vagy műtárgyak 
felváltására irányul, elítéli például az eredeti kulturális örökség lerombolását és a 
történelem átírására irányuló kísérleteket is; hangsúlyozza, hogy az ilyen incidensek 
súlyos aggályokat vetnek fel, többek között a barátságról, a jószomszédi viszonyról és 
az együttműködésről szóló 2017. évi szerződés végrehajtásának hiányával 
összefüggésben;

°

° °

81. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást az Európai Tanács elnökének, a 
Tanácsnak, a Bizottságnak, a Bizottság alelnökének/az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselőjének, a tagállamok kormányainak és parlamentjeinek, 
valamint az Észak-macedón Köztársaság elnökének, kormányának és parlamentjének.
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